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Изх. № РД-01-20-269 от 19.08.2019г. 

 

 

 

ПОКАНА 
 

 

 

ДО УПРАВИТЕЛЯ НА  

 

„ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД, ЕИК: 130227663 

адрес: гр. София 1303, район Възраждане, ул. Камен Андреев № 24; 

тел.: 02 / 954 96 32; факс: 02 / 952 00 90; 

електронна поща: patproject2000@mail.bg 

 

                                                       

ОТНОСНО:  

Участие в процедура за възлагане на обществена поръчка по реда на Част II, Глава IX от 

Закона за обществените поръчки – чрез процедура на договаряне без предварително 

обявление, с предмет: „Осъществяване на авторски надзор по време на строителството на 

обект: Граничен контрол-пропускателен пункт Рудозем-Ксанти. Подходен път към 

ГКПП ”Рудозем-Ксанти” от км 134+000 до км 135+066.40 на път II-86“. 

 

 

 

УВАЖАЕМИ ГОСПОДИН УПРАВИТЕЛ, 

 

 На основание чл.18, ал.1, т.8 и ал.7 и чл.79, ал.1, т.3, буква „в“, ал.2 и ал.7 от Закона за 

обществените поръчки („ЗОП“) и чл.64 от Правилника за прилагане на Закона за 

обществените поръчки („ППЗОП“), Ви каня да участвате в процедура за възлагане на 

обществена поръчка по реда на Част II, Глава IX от ЗОП – чрез процедура на договаряне без 

предварително обявление, с предмет: „Осъществяване на авторски надзор по време на 

строителството на обект: Граничен контрол-пропускателен пункт Рудозем-Ксанти. 

Подходен път към ГКПП ”Рудозем-Ксанти” от км 134+000 до км 135+066.40 на път II-86“, 

открита с мое решение № АП-03-23-277 от 19.08.2019 г., при следните условия: 

 

 I. ПРЕДМЕТ НА ОБЩЕСТВЕНАТА ПОРЪЧКА. ИЗИСКВАНИЯ НА 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА. МЯСТО И СРОК ЗА 

ИЗПЪЛНЕНИЕ:   
 Предмет на настоящата обществена поръчка е „УСЛУГА” по смисъла на чл.3, ал.1, т.3 

от ЗОП с наименование: „Осъществяване на авторски надзор по време на строителството 

на обект: Граничен контрол-пропускателен пункт Рудозем-Ксанти. Подходен път към 

ГКПП ”Рудозем-Ксанти” от км 134+000 до км 135+066.40 на път II-86“. 
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 Изпълнението на дейностите по обществената поръчка включва осъществяване на 

авторски надзор при строителството на обекта/строежа от проектантите по всички проектни 

части и свързаните с дейността услуги при обоснована необходимост - несъществени 

преработки на проекта, консултации, изготвяне на чертежи, участие в срещи и приемателна 

комисия. 

 Изпълнителят следва да извърши дейностите чрез физическите лица – проектанти на 

отделните части, в съответствие с изискванията на действащото в Република България 

законодателство, в това число Закона за устройство на територията („ЗУТ“) и останалите 

законови и подзаконови нормативни актове, регулиращи строителството.  

 Изпълнителя най-общо следва да изпълни следното:  

 Лично/чрез физическите лица – проектанти на отделните части да присъства, съставя и 

подписва актовете и протоколите, които съгласно нормативните изисквания се съставят по 

време на строителството;  

 Да осигури посещение на обекта/строежа от проектанта/ите в срок от 24 часа при 

повикване от страна на Възложителя, строителя или строителния надзор, по повод 

упражняване на задълженията като авторски надзор;  

 Да осигури оказване на останалите участници в строителството на всестранна техническа 

помощ от страна на проектанта/ите и консултации за решаването на проблеми, възникнали 

в процеса на изпълнението на обекта/строежа;  

 Да участва във всички работни срещи, свързани с изпълнението на обета/строежа;  

 При покана от страна на Възложителя да осигури участието на проектанта/ите в 

съвещания, свързани с изпълнението на обекта/строежа.  

Срокът на действие на Договора за изпълнение на настоящата обществена поръчка е от 

датата на подписването му до въвеждането на строителния обект в експлоатация, 

удостоверено с издаване на разрешение за ползване или удостоверение за въвеждане в 

експлоатация, в зависимост от категорията му.  

Настоящата обществена поръчка касае изпълнение на дейности на територията на 

обекта: „Граничен контрол-пропускателен пункт Рудозем-Ксанти. Подходен път към ГКПП 

”Рудозем-Ксанти” от км 134+000 до км 135+066.40 на път II-86“, намиращ се на територията 

на община Рудозем. Някои от дейностите задължително се извършват по местоизпълнението 

на обекта/строежа, а други дейности могат да се извършват в офиса и/или друго място на 

Изпълнителя и/или трети лица, ако това е целесъобразно или се налага от спецификата на 

изпълнение. 

 

II. ВИД НА ПРОЦЕДУРАТА:  
Настоящата обществена поръчка се възлага по реда на Част II, Глава IX от ЗОП – чрез 

процедура на договаряне без предварително обявление. 

 

III. ПРАВНО И ФАКТИЧЕСКО ОСНОВАНИЕ:  

На база подписната през 1995г. спогодба за разкриване на три нови гранични 

контролно-пропускателни пункта /ГКПП/ между България и Гърция е предвидено да бъде 

изграден и отворен нов ГКПП „Рудозем-Ксанти (ГКПП „Елидже”). През 1998г. смесена 

българо-гръцка техническа комисия провежда заседания с участието на проектанта за 

уточняване на пресечната точка и оста на пътя на новия ГКПП „Рудозем-Ксанти“, като е 

постигнато споразумение за размяна чрез министерствата на външните работи на двете страни 

на окончателните координати и нивелетни коти на пресечната точка, което обаче 

впоследствие на онзи етап не е извършено. За изграждането в цялост на подходен път 

„Рудозем – границата с Р. Гърция“ има изготвени и одобрени проекти на „ПЪТПРОЕКТ 2000“ 

ООД и Разрешение по ОВОС № 11-3/2001г.. С Решение на Министерски съвет № 44 от 

25.01.2005г. за определяне на обекти с национално значение са определени граничните 

контролно-пропускателни пунктове, които са разположени на територията на Р. България. 

През същата година за реализирането на одобрения технически инвестиционен проект са 

издадени Разрешения за строеж № № 35 от 20.06.2005г. и 38 от 28.06.2005г. и стартира 

строителството на Път II-86 „Изграждане на подходен път към ГКПП „Рудозем“ от км 
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125+000 до км 134+867“ по Програма „ФАР – ТГС между България и Гърция, проект 

BG2003/000-630-02.01 „Път II-86 - Строителство на обходен път към границата с Гърция при 

Рудозем“. След започване на изкопните работи са установени свлачищни процеси, свързани с 

инженерно-геоложките характеристики на почвите, които е трудно и дори невъзможно да 

бъдат предвидени на етап проектиране. На 16.08.2005г. и на 28.09.2005г. са проведени работни 

срещи с участието на представители на възложителя, инженера, строителя и проектанта 

„ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД, на които са дадени предписания за промяна на наклона на 

изкопните откоси. Със заповед на изпълнителния директор на Изпълнителна агенция 

„Пътища“ за обекта е назначен технически съвет, който да решава бързо възникващите 

проблеми. Извършен е нов оглед на проблемните участъци и е приета предложена 

ситуационна промяна в зоните на оформеното свлачище. В резултат на настъпили промени 

при изграждането на ГКПП се налага да се потърси по-целесъобразно трасе на пътя, като е 

подписан договор, в изпълнението на който на проектанта „ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД е 

възложено на база на основния технически проект да изготви нов такъв, с който при 

ситуационната промяна, започваща от км 132+191.05, да се извърши преместване на оста на 

пътя в източна посока. През януари 2006г. новият технически проект за строителство на 

подходен път „Рудозем – границата с Република Гърция“ е изработен от проектанта 

„ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД, като през февруари 2006г. същият е утвърден от изпълнителния 

директор на Изпълнителна агенция „Пътища“. През 2008г. по Програма „ФАР – ТГС между 

България и Гърция, проект BG2003/000-630-02.01 „Път II-86 - Строителство на обходен път 

към границата с Гърция при Рудозем“, е реализирано строителството на участък от път II-86 

„Рудозем-границата с Р. Гърция“ в частта между от км 125+000.00 до км 134+382.44, като 

строителството на останалата част от трасето до границата с Р. Гърция не е реализирано.  

С Решение № 735 от 18.09.2015г. Министерски съвет отменя свое Решение № 48 от 

16.02.1998г. за определяне на Министерство на регионалното развитие и благоустройството за 

инвеститор на обети: Нови гранични контролно-пропускателни пунктове „Гоце Делчев-

Драма“, „Рудозем-Ксанти“ и „Кърджали-Комотини“, и Областна администрация – Смолян 

се определя за възложител на обект: Проектиране и изграждане на граничен контролно-

пропускателен пункт „Рудозем-Ксанти“, със задължение за предприемане на необходимите 

действия, свързани с изграждане и въвеждане в експлоатация на пункта.  

След приемането на посоченото решение за реализиране на обект: Проектиране и 

изграждане на граничен контролно-пропускателен пункт „Рудозем-Ксанти“, са проведени 

множество срещи с партньорите от EGNATIA ODOS, Агенция „Пътна инфраструктура“, 

Министерство на регионалното развитие и благоустройството, Агенция „Митници“, Главна 

дирекция „Гранична полиция”, гранична полиция на Р. Гърция и проектанта „ПЪТПРОЕКТ 

2000“ ООД за потвърждаване между Р. България и Р. Гърция на точка и кота на пресичане на 

трасето на ГКПП „Рудозем-Ксанти“. При една от тези срещи, проведена на 15.10.2015г., е 

уточнено, че възможната кота на пресечната точка от гръцка страна е с 10 метра по-висока от 

предвижданията в изготвения през 2006г. технически инвестиционен проект за строителство 

на подходен път „Рудозем – границата с Р. Гърция“, което обстоятелство налага промяна на 

подходното трасе и мястото за изграждане на ГКПП „Рудозем-Ксанти“. Извършено е 

съвместно заснемане на посочения граничен участък от топографските служби на граничните 

полиции на Р. България и Р. Гърция, като с писмо, изведено от деловодната система на Главна 

дирекция „Гранична полиция“ към Министерство на вътрешните работи с изх. № УРИ 

328200-19985, екз. № 2 от 28.12.2015г., заведено в деловодната система на Областна 

администрация – Смолян с вх. № РД-01-20-269 от 04.01.2016г., са предоставени координатите 

на граничната бразда от гранична пирамида 47 до гранична пирамида 49 по българо-гръцката 

граница. Посочените обстоятелства, свързани с промяна на пресечната точка на трасето между 

Р. България и Р. Гърция за реализирането на граничния контролно-пропускателен пункт 

„Рудозем-Ксанти“, обуславят промяната на трасето на пътя и търсенето на нови проектни 

решения за подходния път и площадката на ГКПП, което от своя страна води до 

необходимостта от актуализиране на изготвения през 2006г. от проектанта „ПЪТПРОЕКТ 

2000“ ООД технически инвестиционен проект за обект: Граничен контрол-пропускателен 

пункт Рудозем-Ксанти. Подходен път към ГКПП ”Рудозем-Ксанти” от км 134+000 до км 
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135+066.40 на път II-86. „ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД е проектант на изготвения технически 

проект (включително и на последващите му изменения) за целия подходен път „Рудозем – 

границата с Р. Гърция“ и притежава авторските права върху него, което обстоятелство е 

потвърдено и в отговор, изведен от деловодната система на Агенция „Пътна инфраструктура“ 

с изх. № 06-00-408 от 02.11.2015г. и заведен в  деловодната система на Областна 

администрация – Смолян с вх. № РД-01-20-269 от 06.11.2015г., в който е посочено, че 

проектант на пътната връзка от гр. Рудозем до границата при ГКПП „Елидже“ е 

„ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД. Посоченият отговор е депозиран във връзка с писмо, изведено от 

деловодната система на Областна администрация – Смолян с изх. № РД-01-20-269 от 

20.10.2015г., с което е потърсено информация от Агенция „Пътна инфраструктура“ за 

проектанта на пътната връзка от гр. Рудозем до границата при ГКПП „Елидже“.  

Във връзка с необходимостта от актуализиране на изработения през 2006г. технически 

инвестиционен проект със свое решение № АП-03-23-68 от 08.03.2016 г. областният управител 

на област Смолян открива предвидената по чл.90, ал.1, т.3 от ЗОП (отм.) процедура на 

договаряне без обявление с предмет: „Актуализиране на технически инвестиционен проект за 

обект: Граничен контрол-пропускателен пункт Рудозем-Ксанти. Подходен път към ГКПП 

”Рудозем-Ксанти” от км 134+000 до км 135+066.40 на път II-86“, като изпраща покана за 

участие в процедура единствено на проектанта „ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД, ЕИК: 130227663, 

тъй като възлагането на обществената поръчка не на проектанта, а на друго лице би довело до 

нарушаване на авторски или други права на интелектуална собственост. Изборът на 

посочената процедура е обусловен от обстоятелствата, че: - „ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД е 

изготвило техническия инвестиционен проект за целия подходен път от град Рудозем до 

границата с Република Гърция“ и притежава качеството на проектант; - разпоредбата на чл.3, 

ал.1, т.8 от Закона за авторското право и сродните му права (ЗАПСП) предвижда одобрените 

архитектурни проекти, одобрените проекти по устройствено планиране, карти, схеми, планове 

и други, отнасящи се до архитектурата, териториалното устройство, географията, 

топографията, музейното дело и която и да е област на науката и техниката да са обект на 

авторско право, като според чл.18, ал.1 от ЗАПСП авторът има изключителното право да 

използва създаденото от него произведение, а чл.18, ал.2, т.8 от същия закон като 

„използване“ се определя преработката на произведението; - и стойността на поръчката за 

актуализиране на изработения през 2006г. технически инвестиционен проект за обекта е в 

размер до 40 000.00 лева /словом четиридесет хиляди лева/ без ДДС, т.е. под прага съгласно 

чл.14, ал.1 от ЗОП (отм.). По процедурата в отговор на изпратената покана е представена 

оферта от „ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД, като между представител на участника и назначена от 

възложителя комисия са проведени преговори за определяне условията на договора за 

изпълнение на обществената поръчка съгласно изискванията на възложителя, посочени в 

поканата за участие, които резултати от преговорите са отразени в протокол, подписан от 

комисията и участника, и доклад до възложителя. Възложителят с мотивирано решение 

определя изпълнител на обществената поръчка, в изпълнение на което между Областна 

администрация – Смолян (в качеството на възложител) и „ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД (в 

качеството на изпълнител) е подписан договор с рег. № АП-03-33-508 от 11.04.2016 г., имащ 

за предмет: „Актуализиране на технически инвестиционен проект за обект: „Граничен 

контрол-пропускателен пункт Рудозем-Ксанти. Подходен път към ГКПП ”Рудозем-Ксанти” от 

км 134+000 до км 135+066.40 на път II-86“.  

В изпълнение на сключения договор „ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД е изработило 

актуализиран технически инвестиционен проект за обект: „Граничен контрол-пропускателен 

пункт Рудозем-Ксанти. Подходен път към ГКПП ”Рудозем-Ксанти” от км 134+000 до км 

135+066.40 на път II-86“, който впоследствие след съгласуването и одобрението му и е 

послужил за издаване на разрешение за строеж на обект:  „ГРАНИЧЕН КОНТРОЛНО-

ПРОПУСКАТЕЛЕН ПУНКТ „РУДОЗЕМ-КСАНТИ“ И ПОДХОДЕН ПЪТ“. 

Към настоящия момент за извършването на строителство на обект: „ГРАНИЧЕН 

КОНТРОЛНО-ПРОПУСКАТЕЛЕН ПУНКТ „РУДОЗЕМ-КСАНТИ“ И ПОДХОДЕН ПЪТ“, са 

сключени договори с останалите участници в строителството – строител и консултант.  

Съгласно разпоредбата на чл.18, ал.2, т.9, във връзка с чл.3, ал.1, т.8 от ЗАПСП 
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проектите, картите, схемите, плановете и други, отнасящи се до териториалното устройство са 

обект на авторско право и това право възниква за автора му със създаването на съответния 

проект, план, карта или схема. Ползвайки се от правото, регламентирано в чл.42, ал.1 от 

ЗАПСП, изпълнителят на инвестиционния проект притежава авторското си право върху 

проекта.  

Предвид обстоятелството, че обект: „ГРАНИЧЕН КОНТРОЛНО-ПРОПУСКАТЕЛЕН 

ПУНКТ „РУДОЗЕМ-КСАНТИ“ И ПОДХОДЕН ПЪТ“, е първа категория строеж съгласно 

чл.137, ал.1 от ЗУТ, за законосъобразното осъществяване на строителните работи възниква 

необходимостта от упражняване на авторски надзор по всички части. 

Съгласно разпоредбата на чл.162, ал.2 от ЗУТ условията и редът за осъществяване на 

авторски надзор по време на строителството се определят чрез договор между възложителя и 

проектанта, а разпоредбата на чл.162 ал.3 от същия закон предвижда, че предписанията на 

проектанта, свързани с авторското му право, за точното спазване на изработения от него 

инвестиционен проект се вписват в заповедната книга и са задължителни за останалите 

участници в строителството. В този смисъл, възложителят е задължен да възложи авторския 

надзор на лицето, което е изготвило проекта. Изложеното е основание и за извод, че 

проектирането и осъществяването на авторски надзор по даден проект, следва да се извършват 

от едно и също лице/а. Провеждането на конкретното договаряне е аргументирано с наличието 

на права, възникнали в резултат на предходни договори с проектанта - „ПЪТПРОЕКТ 2000“ 

ООД. 

Съобразявайки посоченото по-горе обстоятелство за наличието на неотчуждими, 

гарантирани и защитени както от ЗАПСП авторски права, така и от ЗУТ изключителни права 

на „ПЪТПРОЕКТ 2000“ ООД по отношение на инвестиционния проект (както по отношение 

на първоначалния, така и по отношение на последващите му изменения), както и с цел 

оптимално и бързо изпълнение на строителните работи за обекта, е необходимо вменяване на 

Проектанта на задължението да извърши предвижданата услуга по упражняване на авторски 

надзор. Посочените по-горе обстоятелства от своя страна водят неминуемо до ограничаване на 

оперативната самостоятелност на Възложителя да подходи към друг вид процедура, различна 

от предвидената в чл.79, ал.1, т.3, буква „в“ от ЗОП, защото безспорно в конкретния случай, 

възлагането на обществената поръчка на друго лице би довело до нарушаване авторските и 

изключителните права на изпълнителя на инвестиционния проект. За да бъде изпълнено 

изискването на чл.162, ал.2 от ЗУТ за определяне условията и редът за осъществяване на 

авторски надзор по време на строителството чрез договор между Възложителя и Проектанта е 

необходимо изборът на изпълнител да бъде осъществен именно по реда, предвиден в чл.79, 

ал.1, т.3, буква „в“ от ЗОП. Предвид изложеното, най-целесъобразно се явява възлагането на 

поръчката чрез договаряне без обявление на същия изпълнител, осъществил проектирането. 

 

IV. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ПОКАНЕНИЯ УЧАСТНИК: 

А. ОБЩИ ИЗИСКВАНИЯ: 

1. Участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка може да бъде всяко 

българско или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, както и 

всяко друго образувание, което е получило покана за участие и има право да изпълнява 

съобразно предмета на поръчката строителство, доставки и/или услуги съгласно 

законодателството на държавата, в която то е установено,  

2. Участник не може да бъде отстранен от процедурата за възлагане на обществена 

поръчка на основание на неговия статут или на правната му форма, когато той или 

участниците в обединението имат право да предоставят съответната услуга или доставка или 

съответното строителство в държавата членка, в която са установени. 

Б. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИКА – ЛИЧНО СЪСТОЯНИЕ: 

1. Съгласно чл.54, ал.1 от ЗОП възложителят отстранява от участие в процедурата 

за възлагане на обществена поръчка участник, когато: 

1.1. Е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл.108а, чл.159а-159г, чл.172, 

чл.192а, чл.194-217, чл.219-252, чл.253-260, чл.301-307, чл.321, 321а и чл.352-353е от 

Наказателния кодекс. 
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1.2. Е осъден с влязла в сила присъда за престъпление, аналогично на тези по т.1.1, в 

друга държава членка или трета страна. 

1.3. Има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на 

чл.162, ал.2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 

държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, или аналогични 

задължения съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен, 

доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган. 

Забележка: Съгласно разпоредбата на чл.54, ал.5 от ЗОП основанието за 

отстраняване по настоящия пункт не се прилага, когато размерът на неплатените 

дължими данъци или социалноосигурителни вноски е до 1 /словом: едно/ на сто от сумата на 

годишния общ оборот за последната приключена финансова година, но не повече от 50 000 

лева /словом: петдесет хиляди лева/. 

1.4. Е налице неравнопоставеност в случаите по чл.44, ал.5 от ЗОП. 

1.5. Е установено, че: 

а) е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на 

основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор; 

б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 

основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор. 

1.6. Е установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, 

нарушение на чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.118, чл.128, чл.228, ал.3, 

чл.245 и чл.301-305 от Кодекса на труда или чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и 

трудовата мобилност или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, 

съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен. 

1.7. Е налице конфликт на интереси 1, който не може да бъде отстранен. 

Забележка:  Информация относно липсата или наличието на обстоятелства по т.1. 

се попълва се попълва в Част III, Раздели А-Г от Единния европейски документ за 

обществени поръчки (ЕЕДОП). 

2. Съгласно чл.55, ал.1 от ЗОП (както на основание чл.55, ал.2 от ЗОП изрично е 

посочено в тази покана за участие в преговори) възложителят ще отстрани от участие в 

процедурата за възлагане на обществена поръчка участник, за когото е налице някое от 

следните обстоятелства: 

2.1. Обявен е в несъстоятелност или е в производство по несъстоятелност, или е в 

процедура по ликвидация, или е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите си по 

смисъла на чл.740 от Търговския закон, или е преустановил дейността си, а в случай че 

участникът е чуждестранно лице – се намира в подобно положение, произтичащо от сходна 

процедура, съгласно законодателството на държавата, в която е установен. 

Забележка: Съгласно разпоредбата на чл.55, ал.4 от ЗОП основанието за 

отстраняване по настоящия пункт не се прилага, ако се докаже, че участникът не е 

преустановил дейността си и е в състояние да изпълни поръчката съгласно приложимите 

национални правила за продължаване на стопанската дейност в държавата, в която е 

установен.  

2.2. Лишен е от правото да упражнява определена професия (проектант, респ. 

аналогична професия, предоставяна в друга съответна държава) или дейност (проектиране и 

авторски надзор по време на строителството, респ. аналогична дейност, предоставяна в друга 

съответна държава) съгласно законодателството на държавата, в която е извършено деянието. 

                                                 
1 По смисъла на §2, т.21 от ДР на ЗОП „конфликт на интереси“ е налице, когато 

възложителят, негови служители или наети от него лица извън неговата структура, които 

участват в подготовката или възлагането на обществената поръчка или могат да повлияят 

на резултата от нея, имат интерес, който може да води до облага по смисъла на чл.54 от 

Закона за противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото 

имущество и за който би могло да се приеме, че влияе на тяхната безпристрастност и 

независимост във връзка с възлагането на обществената поръчка. 
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2.3. Сключил е споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 

нарушението е установено с акт на компетентен орган. 

2.4. Доказано е, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 

договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 

прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 

случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 /словом: петдесет/ на сто от стойността 

или обема на договора. 

2.5. Опитал е да: 

а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 

отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 

заблуждаваща информация, или 

б) получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в 

процедурата за възлагане на обществена поръчка. 

Забележка:  Информация относно липсата или наличието на обстоятелства по т.2 се 

попълва в Част III, Раздел В от Единния европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП). 

3. Когато участникът се позовава на капацитета на трето/и лице/а или е посочил, че ще 

използва подизпълнител/и, за всяко от тези лица не следва да са налице основанията за 

отстраняване по т.1 и 2 (обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1 от ЗОП). Когато 

участникът в процедурата е обединение, което не е юридическо лице, за всеки член на 

обединението също не следва да са налице основанията за отстраняване по т.1 и 2 

(обстоятелствата по чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1 от ЗОП). 

4. При подаване на оферта участникът декларира липсата на основанията за 

отстраняване (обстоятелствата по т.1 и 2, които дословно възпроизвеждат обстоятелствата по 

чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1 от ЗОП) чрез представяне на Единен европейски документ за 

обществени поръчки (ЕЕДОП), в който се предоставя съответната информация, изисквана от 

възложителя, и се посочват националните бази данни, в които се съдържат декларираните 

обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно законодателството на държавата, в 

която участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. Когато участникът е 

посочил, че ще използва капацитета на трето/и лице/а за доказване на съответствието с 

критериите за подбор или че ще използва подизпълнител/и, за всяко от тези лица се представя 

отделен Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), който съдържа 

информацията по предходното изречение. Когато участникът е обединение, което не е 

юридическо лице, Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) се подава от 

всеки от участниците в обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, 

относими към обединението, Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) 

се подава и за обединението. 

5. Участникът може да използва Единен европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП), който вече е бил използван при предходна процедура за обществена поръчка, при 

условие че потвърди, че съдържащата се в него информация все още е актуална. Тази 

възможност може да се използва, когато е осигурен пряк и неограничен достъп по електронен 

път до вече изготвен и подписан електронно Единен европейски документ за обществени 

поръчки (ЕЕДОП). В тези случаи към документите за подбор вместо Единен европейски 

документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) се представя декларация, с която се потвърждава 

актуалността на данните и автентичността на подписите в публикувания Единен европейски 

документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) и се посочва адресът, на който е осигурен достъп 

до документа. 

6. Задължени лица: 

6.1. Основанията по т.1.1, 1.2, 1.7 и 2.5 (обстоятелствата по чл.54, ал.1, т.1, 2 и 7 и чл.55, 

ал.1, т.5 от ЗОП) се отнасят за лицата, които представляват участника и за членовете на 

неговите управителни и надзорни органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът, 

ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на 

тези органи участва юридическо лице, основанията се отнасят за физическите лица, които го 
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представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото лице, ако има такъв, или 

документите, удостоверяващи правосубектността му2.  

6.2. В случаите по предходния пункт, когато участникът или юридическо лице в 

състава на негов контролен или управителен орган се представлява от физическо лице по 

пълномощие, основанията по т.1.1, 1.2, 1.7 и 2.5 (обстоятелствата по чл.54, ал.1, т.1, 2 и 7 и 

чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП) се отнасят и за това физическо лице. 

Забележка: Когато документи, свързани с участие в обществени поръчки, се подават 

от лице, което представлява участника по пълномощие, в Единния европейски документ за 

обществени поръчки (ЕЕДОП) се посочва информация относно обхвата на 

представителната му власт. 

7. Участникът е длъжен при поискване от страна на възложителя да представя 

необходимата информация относно правно-организационната форма, под която осъществяват 

дейността си, както и списък на всички задължени лица по предходния пункт независимо от 

наименованието на органите, в които участват, или от длъжностите, които заемат. 

8. Надеждност на участника: 

8.1. Участникът, за когото са налице основания по т.1 (основания по чл.54, ал.1 от ЗОП) 

и обстоятелства по т.2  (обстоятелства по чл.55, ал.1 от ЗОП), има право да представи 

доказателства, че е предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, въпреки 

наличието на съответното основание за отстраняване. За тази цел участникът може да докаже, 

че е: 

а) погасил задълженията си по т.1.3 (задълженията си по чл.54, ал.1, т.3 от ЗОП), 

включително начислените лихви и/или глоби или че те са разсрочени, отсрочени или 

обезпечени; 

б) платил или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение за всички вреди, 

настъпили в резултат от извършеното от него престъпление или нарушение; 

                                                 
2 Лицата по т.3.1 от Раздел IVБ са, както следва: 

1. при събирателно дружество – лицата по чл.84, ал.1 и чл.89, ал.1 от Търговския закон; 

2. при командитно дружество – неограничено отговорните съдружници по чл.105 от 

Търговския закон; 

3. при дружество с ограничена отговорност – лицата по чл.141, ал.2 от Търговския закон, а 

при еднолично дружество с ограничена отговорност – лицата по чл.147, ал.1 от Търговския 

закон; 

4. при акционерно дружество – лицата по чл.241, ал.1, чл.242, ал.1 и чл.244, ал.1 от 

Търговския закон; 

5. при командитно дружество с акции – лицата по чл.256 от Търговския закон; 

6. при едноличен търговец – физическото лице – търговец; 

7. при клон на чуждестранно лице – лицето, което управлява и представлява клона или има 

аналогични права съгласно законодателството на държавата, в която клонът е 

регистриран; 

8. при кооперациите – лицата по чл.20, ал.1 и чл.27, ал.1 от Закона за кооперациите; 

9. при сдружения - членовете на управителния съвет по чл.30, ал.1 от Закона за 

юридическите лица с нестопанска цел или управителя, в случаите по чл.30, ал.3 от Закона за 

юридическите лица с нестопанска цел; 

10. при фондациите – лицата по чл.35, ал.1 от Закона за юридическите лица с нестопанска 

цел; 

11. в случаите по т.1-7 – и прокуристите, когато има такива; 

12. за чуждестранните лица – лицата, които представляват, управляват и контролират 

участника съгласно законодателството на държавата, в която са установени. 

В случаите по т.11 и 12, когато лицето има повече от един прокурист декларацията се 

подава само от прокуриста, в чиято представителна власт е включена територията на 

Република България. 
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в) изяснил изчерпателно фактите и обстоятелствата, като активно е съдействал на 

компетентните органи, и е изпълнил конкретни предписания, технически, организационни и 

кадрови мерки, чрез които да се предотвратят нови престъпления или нарушения; 

г) платил изцяло дължимото вземане по чл.128, чл.228, ал.3 или чл.245 от Кодекса на 

труда. 

8.2. Когато за участника е налице някое от основанията по т.1 и 2 (основанията по 

чл.54, ал.1 и чл.55, ал.1 от ЗОП) и преди подаването на офертата той е предприел мерки за 

доказване на надеждност по т.8.1 (надеждност по чл.56 от ЗОП) тези мерки се описват в 

Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП). 

8.3. Като доказателства за надеждността на участника се представят следните 

документи: 

а) по отношение на обстоятелството по т.8.1, букви „а“ и „б“ (обстоятелството по чл.56, 

ал.1, т.1 и 2 от ЗОП) – документ за извършено плащане или споразумение, или друг документ, 

от който да е видно, че задълженията са обезпечени или че страните са договорили тяхното 

отсрочване или разсрочване, заедно с погасителен план и/или с посочени дати за окончателно 

изплащане на дължимите задължения или е в процес на изплащане на дължимо обезщетение. 

б) по отношение на обстоятелството по т.8.1, буква „в“ (обстоятелството по чл.56, ал.1, 

т.3 от ЗОП) – документ от съответния компетентен орган за потвърждение на описаните 

обстоятелства. 

в) по отношение на обстоятелството по т.8.1, буква „г“ (обстоятелството по чл.56, ал.1, 

т.4 от ЗОП) – удостоверение от органите на Изпълнителна агенция „Главна инспекция по 

труда“. 

8.4. Възложителят преценява предприетите от участника мерки, като отчита тежестта и 

конкретните обстоятелства, свързани с престъплението или нарушението. 

8.5. В случай че предприетите от участника мерки са достатъчни, за да се гарантира 

неговата надеждност, възложителят не го отстранява от участие в поръчката. 

8.6. Мотивите за приемане или отхвърляне на предприетите по т.8.1 мерки и 

представените доказателства се посочват в решението за класиране или прекратяване на 

процедурата, в зависимост от вида и етапа, на който се намира процедурата. 

8.7. Участник, който с влязла в сила присъда или друг акт съгласно законодателството 

на държавата, в която е произнесена присъдата или е издаден актът, е лишен от правото да 

участва в процедури за обществени поръчки или концесии, няма право да използва 

предвидената в т.8.1. възможност за времето, определено с присъдата или акта. 

9. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 

представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 

посочена в Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), когато това е 

необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата. 

Забележка: Възложителят няма право да изисква документи, до които има достъп по 

служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 

безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. 

10. Прилагане на основанията за отстраняване: 

10.1. Възложителят отстранява от процедурата участника, ако за него са налице 

основанията по т.1 (основанията по чл.54, ал.1 от ЗОП) и обстоятелствата по т.2 

(обстоятелствата по чл.55, ал.1 от ЗОП), възникнали преди или по време на процедурата. Този 

пункт се прилага и когато участникът в процедурата е обединение от физически и/или 

юридически лица и за член на обединението е налице някое от основанията за отстраняване. 

10.2 Основанията за отстраняване се прилагат до изтичане на следните срокове: 

а) 5 /словом: пет/ години от влизането в сила на присъдата – по отношение на 

обстоятелства по т.1.1 и 1.2 (обстоятелства по чл.54, ал.1, т.1 и 2 от ЗОП), освен ако в 

присъдата е посочен друг срок на наказанието; 

б) 3 /словом: три/ години от датата на: 

- влизането в сила на решението на възложителя, с което участникът е отстранен за 

наличие на обстоятелствата по т.1.5, буква „а“ (обстоятелствата по чл.54, ал.1, т.5, буква „а“ от 

ЗОП); 
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- влизането в сила на акт на компетентен орган, с който е установено наличието на 

обстоятелствата по т.1.6, 2.2 и 2.3 (обстоятелствата по чл.54, ал.1, т.6 и чл.55, ал.1, т.2 и 3 от 

ЗОП), освен ако в акта е посочен друг срок; 

- влизането в сила на съдебно решение или на друг документ, с който се доказва 

наличието на обстоятелствата по т.2.4 (обстоятелствата по чл.55, ал.1, т.4 от ЗОП). 

10.3. Стопанските субекти, които са отстранени от процедура за възлагане на 

обществена поръчка поради наличие на обстоятелства по т.1.5, буква „а“ (обстоятелства по 

чл.54, ал.1, т.5, буква „а“ от ЗОП), както и тези, за които са налице обстоятелства по 2.4 

(обстоятелства по чл.55, ал.1, т.4 от ЗОП), се включват в списък, който има информативен 

характер. 

10.4. В случай на отстраняване по т.1 и 2 (отстраняване по чл.54 и 55 от ЗОП) 

възложителят трябва да осигури доказателства за наличие на основания за отстраняване. 

11. Участникът е длъжен да уведоми писмено възложителя в 3-дневен срок от 

настъпване на обстоятелство по т.1 (обстоятелство по чл.54, ал.1 от ЗОП) или основание по т.2 

(основание по чл.55, ал.1 от ЗОП). 

В. ДРУГИ ИЗИСКВАНИЯ КЪМ УЧАСТНИКА: 

1. Участие в настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка се забранява 

пряко и/или косвено на дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен 

режим, и на контролираните от него лица, включително и чрез гражданско 

дружество/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с 

преференциален данъчен режим. В посочения смисъл възложителят ще отстрани от участие в 

процедурата участник, за когото е налице обстоятелство по чл.3, т.8 от Закона за 

икономическите и финансовите отношения с дружествата 3, регистрирани в юрисдикции с 

преференциален данъчен режим 4, контролираните от тях лица 5 и техните действителни 

собственици 6 /ЗИФОДРЮПДРКЛТДС/. 

                                                 
3 Съгласно § 1, т.1 от Допълнителните разпоредби на ЗИФОДРЮПДРКЛТДС „дружество“ 

е всяко юридическо лице, неперсонифицирано дружество и друга структура, получаваща 

статута си от законодателството на държавата, в която е регистрирано, без оглед на 

формата на сдружаване, учредяване, регистрация или друг подобен критерий. 
4 Съгласно § 1, т.2 от Допълнителните разпоредби на ЗИФОДРЮПДРКЛТДС „юрисдикции с 

преференциален данъчен режим“ са юрисдикциите по смисъла на §1, т.64 от 

Допълнителните разпоредби на Закона за корпоративното подоходно облагане, с изключение 

на Гибралтар (брит.) и държавите – страни по Споразумението за Европейското 

икономическо пространство. По смисъла на този закон „юрисдикции с преференциален 

данъчен режим“ са държавите/териториите, които не са държави – членки на Европейския 

съюз, и не обменят информация с Република България на основание Директива 2011/16/ЕС на 

Съвета от 15 февруари 2011 г. относно административното сътрудничество в областта на 

данъчното облагане и за отмяна на Директива 77/799/ЕИО (ОВ, L 64/1 от 11 март 2011 г.) и 

нейните последващи изменения и допълнения и отговарят на две от следните условия: 

а) няма влязла в сила спогодба за избягване на двойното данъчно облагане между Република 

България и съответната държава/територия или влязло в сила двустранно или 

многостранно споразумение за обмен на информация при поискване между Република 

България или Европейския съюз и съответната държава/територия; 

б) налице е влязла в сила спогодба за избягване на двойното данъчно облагане между 

Република България и съответната държава/територия или влязло в сила двустранно или 

многостранно споразумение за обмен на информация между Република България или 

Европейския съюз и съответната държава/територия, но съответната 

държава/територия отказва или не е в състояние да обменя информация при поискване; 

в) дължимият подоходен или корпоративен данък или заместващите ги данъци върху 

доходите по чл.12, ал.9 или по чл.8, ал.11 от Закона за данъците върху доходите на 

физическите лица, които чуждестранното лице е реализирало или ще реализира, е с повече 

от 60 на сто по-нисък от подоходния или корпоративния данък върху тези доходи в 

Република България. 
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Списъкът на държавите/териториите се утвърждава със заповед на министъра на 

финансите по предложение на изпълнителния директор на Националната агенция за 

приходите и се обнародва в „Държавен вестник“. 
5 Съгласно § 1, т.5 от Допълнителните разпоредби на ЗИФОДРЮПДРКЛТДС „контрол“ е 

понятие по смисъла на § 2, ал.3 от Допълнителните разпоредби на Закона за мерките срещу 

изпирането на пари. По смисъла на този закон „контрол“ е контролът по смисъла на § 1в от 

Допълнителните разпоредби на Търговския закон, както и всяка възможност, която, без да 

представлява индикация за пряко или косвено притежаване, дава възможност за 

упражняване на решаващо влияние върху юридическо лице или друго правно образувание при 

вземане на решения за определяне състава на управителните и контролните органи, 

преобразуване на юридическото лице, прекратяване на дейността му и други въпроси от 

съществено значение за дейността му. „Контрол“ по смисъла на § 1в от Допълнителните 

разпоредби на Търговския закон е налице, когато едно физическо или юридическо лице 

(контролиращ): 

1. Притежава повече от половината от гласовете в общото събрание на друго юридическо 

лице, или 

2. Има право да определя повече от половината от членовете на управителния или надзорния 

орган на друго юридическо лице и същевременно е акционер или съдружник в това юридическо 

лице, или 

3. Има право да упражнява решаващо влияние върху друго юридическо лице по силата на 

сключен с него договор или по силата на неговия дружествен договор или устав, или 

4. Е акционер или съдружник в друго юридическо лице и по силата на договор с други 

акционери или съдружници контролира самостоятелно повече от половината от гласовете в 

общото събрание на това юридическо лице. 
6 Съгласно § 1, т.6 от ДР на ЗИФОДРЮПДРКЛТДС „действителен собственик“ е понятие 

по смисъла на § 2 от Допълнителните разпоредби на Закона за мерките срещу изпирането на 

пари. По смисъла на този закон „действителен собственик“ е физическо лице или физически 

лица, което/които в крайна сметка притежават или контролират юридическо лице или 

друго правно образувание, и/или физическо лице или физически лица, от чието име и/или за 

чиято сметка се осъществява дадена операция, сделка или дейност, и които отговарят най-

малко на някое от следните условия: 

1. По отношение на корпоративните юридически лица и други правни образувания 

действителен собственик е лицето, което пряко или косвено притежава достатъчен 

процент от акциите, дяловете или правата на глас в това юридическо лице или друго правно 

образувание, включително посредством държане на акции на приносител, или посредством 

контрол чрез други средства, с изключение на случаите на дружество, чиито акции се 

търгуват на регулиран пазар, което се подчинява на изискванията за оповестяване в 

съответствие с правото на Европейския съюз или на еквивалентни международни 

стандарти, осигуряващи адекватна степен на прозрачност по отношение на 

собствеността. 

Индикация за пряко притежаване е налице, когато физическо лице/лица притежава 

акционерно или дялово участие най-малко 25 на сто от юридическо лице или друго правно 

образувание. 

Индикация за косвено притежаване е налице, когато най-малко 25 на сто от акционерното 

или дяловото участие в юридическо лице или друго правно образувание принадлежи на 

юридическо лице или друго правно образувание, което е под контрола на едно и също 

физическо лице или физически лица, или на множество юридически лица и/или правни 

образувания, които в крайна сметка са под контрола на едно и също физическо лице/лица. 

2. По отношение на доверителната собственост, включително тръстове, попечителски 

фондове и други подобни чуждестранни правни образувания, учредени и съществуващи 

съобразно правото на юрисдикциите, допускащи такива форми на доверителна 

собственост, действителният собственик е: 

а) учредителят; 
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Изключения: Съгласно разпоредбата на чл.4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС основанието за 

отстраняване по чл.3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС не се прилага, когато: 

1.1. Акциите на дружеството, в което пряко или косвено участва дружество, 

регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, се търгуват на регулиран пазар 

или многостранна система за търговия в държава - членка на Европейския съюз, или в друга 

държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или на 

еквивалентен регулиран пазар, определен с наредба на Комисията за финансов надзор, и за 

дружеството се прилагат изискванията на правото на Европейския съюз за прозрачност по 

отношение на информацията за емитентите, чиито ценни книжа са допуснати за търгуване на 

регулиран пазар или на многостранна система за търговия, или еквивалентни международни 

стандарти и действителните собственици - физически лица, са разкрити по реда на съответния 

специален закон; 

1.2. Дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част 

от икономическа група, чието дружество майка е местно лице за данъчни цели на държава, с 

която Република България има влязла в сила спогодба за избягване на двойното данъчно 

облагане или влязло в сила споразумение за обмен на информация, и неговите действителни 

собственици - физически лица, са вписани в регистъра по чл.6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 

1.3. Дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част 

от икономическа група, чието дружество майка или дъщерно дружество е българско местно 

лице и неговите действителни собственици - физически лица, са вписани в регистъра по чл.6 

от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС или се търгува на регулиран пазар или многостранна система за 

търговия в държава - членка на Европейския съюз, или в друга държава - страна по 

Споразумението за Европейското икономическо пространство; 

1.4. Дружеството, в което пряко или косвено участва дружество, регистрирано в 

юрисдикция с преференциален данъчен режим, е издател на периодични печатни 

произведения и е представило информация за действителните собственици – физически лица, 

по реда на Закона за задължителното депозиране на печатни и други произведения и за 

обявяване на разпространителите и доставчиците на медийни услуги; 

1.5. Дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е 

местно лице за данъчни цели на държава - страна по Споразумението за държавните поръчки 

на Световната търговска организация, както и на държава, с която Европейският съюз има 

сключено двустранно споразумение, гарантиращо достъпа до пазара на обществени поръчки в 

Европейския съюз, и неговите действителни собственици - физически лица, са вписани в 

регистъра по чл.6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС - за дейностите, за които се прилага 

споразумението; 

1.6. Дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е 

местно лице за данъчни цели на отвъдморска страна или територия съгласно Решение на 

Съвета 2013/755/ЕС от 25 ноември 2013 г. за асоцииране на отвъдморските страни и 

територии към Европейския съюз („Решение за отвъдморско асоцииране“) (OB, L 344/1 от 19 

                                                                                                                                                                    

б) доверителният собственик; 

в) пазителят, ако има такъв; 

г) бенефициерът или класът бенефициери, или 

д) лицето, в чийто главен интерес е създадена или се управлява доверителната собственост, 

когато физическото лице, което се облагодетелства от нея, предстои да бъде определено; 

е) всяко друго физическо лице, което в крайна сметка упражнява контрол над 

доверителната собственост посредством пряко или косвено притежаване или чрез други 

средства. 

3. По отношение на фондации и правни форми, подобни на доверителна собственост – 

физическото лице или лица, които заемат длъжности, еквивалентни или сходни с 

посочените в т. 2. 

Не е действителен собственик физическото лице или физическите лица, които са номинални 

директори, секретари, акционери или собственици на капитала на юридическо лице или друго 

правно образувание, ако е установен друг действителен собственик. 



13 

 

декември 2013 г.) и неговите действителни собственици - физически лица, са вписани в 

регистъра по чл.6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС - за дейностите, за които се прилага решението; 

1.7. Дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е 

местно лице за данъчни цели на държава, с която Република България има сключено 

международно търговско и/или икономическо споразумение, включително и задължения по 

Общото споразумение по търговията с услуги на Световната търговска организация, и 

неговите действителни собственици - физически лица, са вписани в регистъра по чл.6 от 

ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 

1.8. Дружеството, регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, е част 

от икономическа група, чието дружество майка е местно лице за данъчни цели на държава, с 

която Република България има сключено международно търговско и/или икономическо 

споразумение, включително и задължения по Общото споразумение по търговията с услуги на 

Световната търговска организация, и неговите действителни собственици - физически лица, са 

вписани в регистъра по чл.6 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС. 

Забележка: Информацията относно наличието или липсата на обстоятелства по 

чл.3, т.8 и чл.4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС се декларира от участника в Част III, Раздел Г от 

Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП).  

2. Участие в настоящата процедура за възлагане на обществена поръчка се забранява на 

физическо лице и дружество, за което е налице някое от обстоятелствата по чл.69 от Закона за 

противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество 7 

/ЗПКОНПИ/, като в посочения смисъл възложителят ще отстрани от участие в процедурата 

участник, за когото е налице някое от посочените обстоятелства. 

Забележка: Информацията относно наличието или липсата на обстоятелства по 

чл.69 от ЗПКОНПИ се декларира от участника в Част III, Раздел Г от Единния европейски 

документ за обществени поръчки (ЕЕДОП).  

 

V. СТОЙНОСТ НА ПОРЪЧКАТА. ФИНАНСИРАНЕ: 
 Стойността на поръчката се определя в български лева без данък върху добавената 

стойност /ДДС/. 

 Цената на договора за изпълнение се предлага от участника в Ценовото му 

предложение, изготвено съгласно образец № 1, но е не повече от 22 000.00 лева /словом 

двадесет и две хиляди лева/ без ДДС. 

 Стойността на обществената поръчка включва цената на всички свързани с 

изпълнението на поръчката разходи. 

 Обектът на настоящата поръчка се финансира по проект Aiming at Improving Cross - 

Border Accessibility с акроним CrossBo съгласно Договор за предоставяне на безвъзмездна 

финансова помощ № В1.7b.01 от 17.08.2016 г. по Програма за сътрудничество INTERREG V-A 

Гърция- България 2014-2020. 

 

                                                 
7 Съгласно разпоредбата на чл.69, ал.1 от Закона за противодействие на корупцията и за 

отнемане на незаконно придобитото имущество лице, заемало висша публична длъжност, 

което в последната една година от изпълнението на правомощията или задълженията си по 

служба е участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, 

свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или 

предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в продължение на 

една година от освобождаването си от длъжност да участва или да представлява 

физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в която е заемало 

длъжността, или пред контролирано от нея юридическо лице. Посочената забраната за 

участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на 

средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския 

съюз на българската държава, се прилага и за юридическо лице, в което лицето по 

предходното изречение е станало съдружник, притежава дялове или е управител или член на 

орган на управление или контрол след освобождаването му от длъжност. 
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VI. СРОК НА ВАЛИДНОСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО /ОФЕРТАТА/:  
Срокът на валидност на предложението /офертата/ е 90 /деветдесет/ календарни дни от 

датата, определена за краен срок за получаване на оферта. 

 

VII. УСЛОВИЯ ЗА ПРОВЕЖДАНЕ НА ПРЕГОВОРИТЕ. 

Преговорите с поканения участник ще се проведат на 30.08.2019 г. /тридесети август 

две хиляди и деветнадесета година/ от 11:00 часа в зала 201 на втория етаж на 

административната сграда на Областна администрация - Смолян, находяща се в гр. Смолян на 

бул. България № 14, ет.2. 

В случай че на насроченото заседание на комисията, назначена от възложителя за 

провеждане на преговорите, не присъства лично представляващият участника по закон, 

последният следва изрично и писмено да е упълномощил свой представител, който да 

разполага с представителна власт да проведе преговорите с комисията съгласно изискванията 

на възложителя, посочени в настоящата покана за участие и приложенията към нея. 

 

VIII. СЪДЪРЖАНИЕ НА ПРЕДВАРИТЕЛНАТА ОФЕРТА: 

По време на преговорите участникът следва да представи първоначална оферта със 

следното съдържание: 

1. Опис на представените документи. 

2. Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в съответствие с 

изискванията на чл.67 от ЗОП и условията на възложителя 8. 

Забележка: Представяне на Единния европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП): 

Съгласно чл.67, ал.4 от ЗОП във връзка с § 29, т. 5, буква „а” от Преходните и 

заключителни разпоредби на ЗОП, в сила от 1 април 2018 г., Единният европейски документ 

за обществени поръчки (ЕЕДОП) се представя задължително в електронен вид. 

В изпълнение на посоченото изискване възложителят предоставя на 

заинтересованите лица формуляр на Единния европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП) /по образец към документацията за обществената поръчка/, подготвен с програма 

за текстообработка, при спазване на условието за общодостъпност на използваните 

средства. Електронният формат на формуляра е достъпен и оперативно съвместим с най-

разпространените пазарни продукти на информационните и комуникационните технологии 

за широка употреба и не ограничава достъпа на заинтересовани лица. 

Начинът за предоставяне на Единния европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП) в електронен вид е той да бъде цифрово подписан и приложен на подходящ оптичен 

носител към пакета документи за участие в процедурата. Форматът, в който се 

предоставя документът, не следва да позволява редактиране на неговото съдържание. 

                                                 
8 Участникът декларира липсата на основанията за отстраняване и съответствие с 

критериите за подбор чрез представяне на Единен европейски документ за обществени 

поръчки (ЕЕДОП), в който се предоставя съответната информация, изисквана от 

възложителя, и се посочват националните бази данни, в които се съдържат декларираните 

обстоятелства, или компетентните органи, които съгласно законодателството на 

държавата, в която участникът е установен, са длъжни да предоставят информация. 

Когато участникът е посочил, че ще използва капацитета на трето/и лице/а за доказване на 

съответствието с критериите за подбор или че ще използва подизпълнител/и, за всяко от 

тези лица се представя отделен Единен европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП), който съдържа информацията по предходното изречение. Когато участникът е 

обединение, което не е юридическо лице, Единен европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП) се подава от всеки от участниците в обединението. При необходимост от 

деклариране на обстоятелства, относими към обединението, Единен европейски документ за 

обществени поръчки (ЕЕДОП) се подава и за обединението. 

. 



15 

 

При подготовката на Единният европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП) участниците следва да спазват методическите указания и разясненията, 

предоставени от Изпълнителния директор на Агенцията по обществени поръчка на 

интернет страницата на Агенцията по обществени поръчки – Портал за обществени 

поръчки, в това число: Методическо указание с изх. № МУ-4 / 02.03.2018г. от Изпълнителния 

директор на Агенцията по обществени поръчка, публикувано на интернет страницата на 

Агенцията по обществени поръчки в Раздел „Законодателство и методология“, Поле 

„Методология“, Секция „Методически указания“ - 

http://www.aop.bg/fckedit2/user/File/bg/practika/MU4_2018.pdf;  Разяснения от Изпълнителния 

директор на Агенцията по обществени поръчка, публикувани на интернет страницата на 

Агенцията по обществени поръчки в Раздел „Законодателство и методология“, Поле 

„Методология“, Секция „Въпроси и отговори“: http://rop3-

app1.aop.bg:7778/portal/page?_pageid=93,1660363&_dad=portal&_schema=PORTAL. 

Подписване на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП): 

1. Когато задължените лица по т.6 от Раздел IVБ са повече от едно и за тях няма 

различие по отношение на обстоятелствата по т.1.1, 1.2, 1.7 и 2.5 от Раздел IVБ 

(обстоятелствата по чл.54, ал.1, т.1, 2 и 7 и чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП), Единният европейски 

документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) може да се подпише само от едно от тези лица, 

в случай че подписващият разполага с информация за достоверността на декларираните 

обстоятелства по отношение на останалите задължени лица. 

2. Когато е налице необходимост от защита на личните данни при различие в 

обстоятелствата, свързани с личното състояние на задължените лица по т.6 от Раздел 

IVБ, информацията относно изискванията по т.1.1, 1.2, 1.7 и 2.5 от Раздел IVБ 

(изискванията по чл.54, ал.1, т.1, 2 и 7 и чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП) се попълва в отделен Единен 

европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), подписан от съответното лице. 

3. В Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) по т.1. могат да 

се съдържат и обстоятелствата по т.1.3-1.6 и 2.1-2.4 от Раздел IVБ (обстоятелствата по 

чл.54, ал.1, т.3-6 и чл.55, ал.1, т.1-4 от ЗОП), ако лицето, което го подписва може 

самостоятелно да представлява съответния стопански субект. 

4. При необходимост от деклариране на обстоятелствата по т.1.3-1.6 и 2.1-2.4 от 

Раздел IVБ (обстоятелствата по чл.54, ал.1, т.3-6 и чл.55, ал.1, т.1-4 от ЗОП), относими 

към обединение, което не е юридическо лице, представляващият обединението подава 

Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) за тези обстоятелства. 

3. Документи за доказване на предприетите мерки за надеждност, когато е приложимо. 

4. Копие от документ за създаване на обединението, когато участникът е обединение, 

което не е юридическо лице, както и следната информация във връзка с конкретната 

обществена поръчка: 

а) правата и задълженията на участниците в обединението; 

б) разпределението на отговорността между членовете на обединението; 

в) дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението. 

г) уговаряне на солидарна отговорност на всички членове на обединението за 

изпълнението на договора за обществената поръчка, в това число за качественото му 

изпълнение съгласно договора за изпълнение на обществената поръчка независимо от срока, 

за който е създадено обединението; 

д) определяне на партньор, който да представлява обединението за целите на 

обществената поръчка. 

5. Техническо предложение, съдържащо: 

а) Предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с техническите 

спецификации и изискванията на възложителя, изготвено съгласно Образец № 2. 

http://www.aop.bg/fckedit2/user/File/bg/practika/MU4_2018.pdf
http://rop3-app1.aop.bg:7778/portal/page?_pageid=93,1660363&_dad=portal&_schema=PORTAL
http://rop3-app1.aop.bg:7778/portal/page?_pageid=93,1660363&_dad=portal&_schema=PORTAL
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б) Декларация, че при изготвяне на офертата са спазени задълженията, свързани с 

данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд 9, 

изготвена съгласно Образец № 3. 

6. Ценово предложение, изготвено съгласно Образец № 1. 

 

IX. УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТАТА: 

1. Срок и място на подаване на офертите 

Офертата се представя в сградата на Областна администрация - Смолян, адрес: гр. 

Смолян, бул. България № 14, ет.2, стая 204 - Деловодство, всеки работен ден от 09:00 часа до 

17:30 часа до крайния срок за подаване на оферта за участие, а именно до 11:00 часа на 

30.08.2019 г.. 

При приемане на офертата върху плика се отбелязват поредният номер, датата и часът 

на получаването и посочените данни се записват във входящ регистър, за което на 

приносителя се издава документ. 

2. Офертата се представя в запечатан непрозрачен плик от участника.  

Надписването на плика се извършва по следния начин: 

В горния десен ъгъл на плика се изписва: 

Адрес:  

До Областна администрация - Смолян 

За участие в договаряне без обявление с предмет:  

 „Осъществяване на авторски надзор по време на строителството на обект: 

Граничен контрол-пропускателен пункт Рудозем-Ксанти. Подходен път към ГКПП 

”Рудозем-Ксанти” от км 134+000 до км 135+066.40 на път II-86“. 

В долния ляв ъгъл на плика се посочват името на участника, адреса за кореспонденция 

на участника, телефона и по възможност факса и електронният адрес /e-mail/. 

Върху плика на се поставят никакви други обозначения и не се полагат никакви други 

фирмени печати и знаци. 

3. Пликът по предходната точка съдържа документите по Раздел VIII на настоящата 

покана. 

Забележка: Всички страници в плика трябва да са номерирани последователно. 

                                                 
9 Участникът може да получи необходимата информация за задълженията, свързани с 

данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и условията на 

труд, които са в сила в Република България и относими към строителството/услугите, 

предмет на поръчката, както следва: 

1. Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки:  

Национална агенция по приходите: 

- Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; 

- Интернет адрес: http://www.nap.bg/ . 

2. Относно задълженията, опазване на околната среда:  

Министерство на околната среда и водите: 

- Информационен център на МОСВ - всеки работен ден от 14 до 17 ч.; 

- София 1000, ул. У. Гладстон № 67,Телефон: 02/ 940 6331; 

- Интернет адрес: http://www3.moew.government.bg/ . 

3. Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд:  

Министерство на труда и социалната политика: 

- Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg ; 

- София 1051, ул. Триадица № 2, Телефон: 02 / 81 19 443 . 

Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“: 

- Интернет адрес: http://www.gli.government.bg/; 

- София 1000, бул. Княз Ал. Дондуков № 3; 

- Телефони за граждани:  

0700 17 670 - национален телефон; 

0800 14 008 - телефон за трудови злополуки. 
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X. КРИТЕРИИ ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ПОРЪЧКАТА: 

Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодна 

оферта, като критерият за възлагане е „най-ниска цена”. 

 

XI. ПРОВЕЖДАНЕ НА ПРЕГОВОРИ: 

1. Възложителят назначава комисия за провеждане на преговори с участника, като се 

придържа точно към първоначално определените условия и изисквания за изпълнение на 

поръчката.  

2. Резултатите от преговорите се отразяват в протокол, който се подписва от комисията 

и от участника. 

3. След провеждане на преговорите комисията изготвя доклад, който съдържа 

информацията по чл.60, ал.1 от ППЗОП. 

 

XII. ПРИКЛЮЧВАНЕ НА ПРОЦЕДУРАТА: 

1. Процедурата завършва с решение за: 

1.1. Определяне на изпълнител по договор за обществена поръчка. 

1.2. Прекратяване на процедурата. 

2. Решението по предходния пункт се изпращат в един и същи ден на участника и се 

публикува в профила на купувача. 

 

XIII. СКЛЮЧВАНЕ И ИЗМЕНЕНИЕ НА ДОГОВОР. 
1. Възложителят сключва с определения изпълнител писмен договор за обществена 

поръчка, при условие че при подписване на договора определеният изпълнител: 

1.1. Представи документи, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от 

процедурата, както и съответствието с поставените критерии за подбор, включително за 

третите лица и подизпълнителите, ако има такива. Възложителят може да не приеме 

представено доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича 

от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл.54 от Закона за 

противодействие на корупцията и за отнемане на незаконно придобитото имущество. 

Възложителят не изисква документи: които вече са му били предоставени; до които има 

достъп по служебен път или чрез публичен регистър; които могат да бъдат осигурени чрез 

пряк и безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. 

Забележка: Изискуеми документи: 

Документи за удостоверяване на изискванията към личното състояние на участника, 

определен за изпълнител: 

а) за обстоятелствата по т.1.1 от Раздел IVБ (за обстоятелствата по чл.54, ал.1, 

т.1 от ЗОП) – свидетелство за съдимост; 

б) за обстоятелствата по т.1.3 от Раздел IVБ (за обстоятелството по чл.54, ал.1, 

т.3 от ЗОП) – удостоверение от органите по приходите и удостоверение от общината по 

седалището на възложителя и на участника; 

в) за обстоятелствата по т.1.6 от Раздел IVБ (за обстоятелството по чл.54, ал.1, 

т.6 от ЗОП) – удостоверение от органите на Изпълнителна агенция „Главна инспекция по 

труда”; 

г) за обстоятелствата по т.1.7 от Раздел IVБ (за обстоятелството по чл.54, ал.1, 

т.7 от ЗОП) – декларация за липсата на обстоятелства по чл.54, ал.1, т.7 от ЗОП; 

д) за обстоятелствата по т.2.1 от Раздел IVБ (за обстоятелствата по чл.55, ал.1, 

т.1 от ЗОП) – удостоверение, издадено от Агенцията по вписванията. 

Когато участникът, избран за изпълнител, е чуждестранно лице, той представя 

съответния документ по буква „а“, „б“, „в“ и „д“, издаден от компетентен орган, съгласно 

законодателството на държавата, в която участникът е установен. 

В този случай, когато в съответната държава не се издават документи за 

посочените обстоятелства или когато документите не включват всички обстоятелства, 
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участникът представя декларация, ако такава декларация има правно значение съгласно 

законодателството на съответната държава. 

Когато декларацията няма правно значение, участникът представя официално 

заявление, направено пред компетентен орган в съответната държава. 

1.2. Представи пред възложителя заверено копие от удостоверение за данъчна 

регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 

законодателството на държавата, в която обединението е установено. 

Забележка: Изискването по настоящия пункт е приложимо само когато участникът, 

определен за изпълнител, е неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически 

лица и възложителят не е предвидил изискване за създаване на юридическо лице. 

1.3. Извърши съответна регистрация, представи документ или изпълни друго 

изискване, което е необходимо за изпълнение на поръчката съгласно изискванията на 

нормативен или административен акт и е поставено от възложителя в условията на обявената 

поръчка. 

2. Възложителят не сключва договор, когато участникът, класиран на първо място: 

2.1. Откаже да сключи договор; 

2.2. Не изпълни някое от условията по т.1, или 

2.3. Не докаже, че не са налице основания за отстраняване от процедурата. 

3. Възложителят сключва договора в едномесечен срок след влизането в сила на 

решението за определяне на изпълнител или на определението, с което е допуснато 

предварително изпълнение на това решение, но не преди изтичане на 14-дневен срок от 

уведомяването на заинтересования участник за решението за определяне на изпълнител. 

4. Възложителят може да сключи договор за обществена поръчка преди изтичането на 

14-дневния срок от уведомяването за определяне на изпълнител, ако определеният за 

изпълнител е единственият заинтересован участник. 

5. Възложителят няма право да сключи договор с определения изпълнител преди 

влизането в сила на всички решения по процедурата, освен когато е допуснато предварително 

изпълнение. 

6. Договорът за обществена поръчка може да се изменя само в изрично предвидените в 

действащата нормативна уредба случаи.   

 

XIV. ИЗИСКВАНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА: 

Изпълнението на поръчката следва да се осъществи в съответствие с договорените 

клаузи на проекта на договор за изпълнение, останалите направени договорености и 

действащата нормативна уредба. 

 

XV. ПРИЛАГАНЕ: 

1. За неуредените в настоящата покана въпроси се прилагат разпоредбите на 

действащото законодателство и указанията, публикувани на интернет страницата на 

Агенцията по обществени поръчки – Портал за обществени поръчки. 

2. При несъответствие между настоящата покана и нормативен акт, респ. указания по 

предходния пункт се прилагат правилата на действащото законодателство, респ. указанията по 

предходния пункт. 

 

Неразделна част от настоящата покана са следните приложения: 

ПРИЛОЖЕНИЕ № 1: ИНВЕСТИЦИОНЕН ПРОЕКТ. 

ПРИЛОЖЕНИЕ № 2: ПРОЕКТ НА ДОГОВОР. 

ПРИЛОЖЕНИЕ № 3: ОБРАЗЦИ: 

Стандартен образец за единния европейски документ за обществени поръчки 

(ЕЕДОП). 

Образец № 1 - Ценово предложение. 

Образец № 2 - Предложение за изпълнение на поръчката в съответствие с 

техническите спецификации и изискванията на възложителя. 



19 

 

Образец № 3 - Декларация, че при изготвяне на офертата са спазени 

задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 

заетостта и условията на труд. 
 

* Налице са положени подпис и печат, като същите 

 са заличени на основание чл.36а, ал.3 от ЗОП 
 

С уважение: 

НЕДЯЛКО ЖИВКОВ СЛАВОВ 

Областен управител на област Смолян 


